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Achten Sie darauf,
dass das
Relingszubehör nur
mit dem angegebenen
maximalen Gewicht
belastet wird.
Überlastung kann zu
Schäden oder
Unfällen führen.

Make sure that the
railing accessories are
only loaded with the
maximum weight
specified. Overloading
can lead to damage or
accidents.

Assurez-vous que les
accessoires de garde-
corps sont chargés
uniquement avec le
poids maximum
spécifié. Une
surcharge peut
entraîner des
dommages ou des
accidents.

Assicurarsi che gli
accessori per
ringhiere siano
caricati solo con il
peso massimo
specificato. Il
sovraccarico può
causare danni o
incidenti.

Zorg ervoor dat de
relingaccessoires
alleen met het
opgegeven maximale
gewicht worden
geladen.
Overbelasting kan
leiden tot schade of
ongelukken.

Asegúrese de que los
accesorios de
barandilla se carguen
únicamente con el
peso máximo
especificado. La
sobrecarga puede
provocar daños o
accidentes.

Ujistěte se, že
příslušenství zábradlí
je zatíženo pouze
uvedenou maximální
hmotností. Přetížení
může vést k
poškození nebo
nehodě.

Uvjerite se da je
pribor za ogradu
opterećen samo
navedenom
maksimalnom
težinom.
Preopterećenje može
dovesti do oštećenja
ili nezgoda.

Uvjerite se da je
pribor za ogradu
opterećen samo
navedenom
maksimalnom
težinom.
Preopterećenje može
dovesti do oštećenja
ili nezgoda.

Ügyeljen arra, hogy a
korláttartozékok csak
a megadott maximális
tömeggel legyenek
terhelve. A túlterhelés
károsodáshoz vagy
balesethez vezethet.
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